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Tak dlouho chodil rytíř Jan Budovec z Budova se džbánem pro vodu, až se ucho utrhlo a on stál zamilovaný ve starém kostele Zvěstování Panny Marie v místech dávno zaniklé vsi Janovičky. Bylo k polednímu, venku ukazoval podzim svou smířlivou tvář dalekých projasněných obzorů, ptáci po bohatém obědě umlkli a ticho praskalo ve švech. Budovec popošel šerem chrámu až k první lavici, kde při mších – neboť kostel byl zasvěcen římské víře podjednou – každý den sedávala půvabná panna Markéta Berková z Dubé.

V přihrádce našel její modlitební knížku vázanou v safiánu.

Otevřel ji a začal otáčet stránky.

Jako by panna zapomněla v knížce rozepsaný dopis svému sourozenci: Na mši k Panně Marii v Janovičkách teď jezdím každý den. Odpoledne, je-li hezky, chodívám daleko do podhradí na procházky podél Krounky. Těším se, milý bratře, že vás uvidím.

Poprvé se setkali čirou náhodou před několika měsíci při jedné z častých návštěv Jana Budovce a jeho otce Adama na Košumberku v sídle pana Diviše Slavaty z Chlumu. V domácí škole tam bratrský kněz Jafet vzdělával mladé šlechtice v literním umění, krasopisu a teologii, a protože Slavatové a Budovci byli téže víry, poslal do ní pan Adam i svého mladšího syna Václava. Často ho pak navštěvoval, neboť ze Slatiňan, kde tehdy sídlil, to na Košumberk nebylo zas tak daleko a jednoho červnového rána s sebou vzal i svého staršího syna Jana. Požádal ho o to v listu pan Diviš Slavata, který koupil v Pardubicích tři koně a chtěl, aby mu je Jan, jenž si ve službách arciknížete Ferdinanda vysloužil pověst velkého znalce koňského plemene a nejznamenitějšího jezdce v království, jaksepatří vyzkoušel. A tak zatímco otcové usedli k vínu a poradě o věcech víry a politiky, které se v těch dobách často překrývaly a nedaly se od sebe oddělit, odcválal Jan Budovec na jednom z koupených zvířat a druhá dvě vedl s sebou. Vystřídal pod sebou všechny tři koně, aniž se zdržoval zastavováním – prostě za jízdy přeskočil z jednoho sedla na druhé. Měnil rychlost i směr jízdy, uháněl širými rovinami k Litomyšli, u Bílého koně pak obrátil a zamířil k lesům na poledni. Jedno ze zvířat, dychtivá mladá hnědka, začala trošku pokulhávat. Prohlédl ji. Měla dvě špatné podkovy.

Nejbližší kovář byl ve vsi Doly. „Krásná zvířata,“ pochválil Janu Budovcovi koně. Jan mohl jen pokrčit rameny. Jeho nebyla.

Tovaryš rozdmýchával oheň ve výhni a přihodil hrst dubového uhlí. Kovář si chystal nástroje. Jan se procházel po dvoře. Jeho pozornost upoutal kočár, který se vynořil z lesa a mířil k půlnoci.

„Pannu z Dubé vezou do kostela v Janovičkách,“ poznamenal kovář. Budovec chytil hnědku za ohlávku, tovaryš jí vzal levou zadní nohu a zvedl. Kovář jí zkušeným pohybem odtrhl kleštěmi starou podkovu, podal si novou rozpálenou a buch buch, přitloukal ji mohutnými rozmachy na kopyto. Hnědka neklidně frkala. Jan ji konejšil.

„Panna z Dubé?“

„Dcera pana Zdeňka na Rychmburku. Markéta,“ vysvětloval kovář. „Chudinka. Drží ji na zámku samotinkou. Matka je mrtvá, otec v cizině, mladší bratři u jezuitů v Praze.“

Tovaryš zvedl hnědce pravou zadní nohu. Ve vědru s vodou zasyčela rozžhavená podkova.

„Znám pana z Dubé. Byl se mnou u dvora arciknížete Ferdinanda,“ přikývl Budovec.

„Teď je nejvyšším podkoním vévody Bavorského,“ řekl kovář. „Vznešený pán!“ dodal. A buch buch, přitloukal druhou podkovu.

„Ale horlivý říman, ten pan Berka,“ ušklíbl se tovaryš.

„A z panny má být jeptiška! Škoda takového krásného kvítku pro klášter.“

„Ty bys jej beztak neutrhl, tak drž hubu,“ okřikl tovaryše opatrný kovář.

Když bylo dílo hotovo, odkázal Jan kováře s platbou na pana Slavatu, vsedl na klidného grošáka, pískl na ostatní dva koně a vyrazil podél potoka Krounky ke Košumberku. Hnědka s vraníkem běželi spokojeně za ním. Po chvíli Jan zastavil, sesedl a jal se hnědce prohlížet nové podkovy. Byly v pořádku.

Po cestě zahrčela kola kočáru. Panna Berkovna z Dubé se vracela z kostela Zvěstování Panny Marie. Jan se narovnal a setkal se pohledem s mladičkou půvabnou dívkou. Dlouhou chvíli ze sebe nespustili oči, protože některé pohledy mezi osobami různého pohlaví mají sílu zlaté nitky a nemohou se jen tak přetrhnout.

Kočár zatáčel k Dolům. Jan chytl grošáka za uzdu, jediným plavným pohybem vyskočil do sedla, pobídl zvíře do cvalu, dojel ke kočáru, smekl čapku a dvorně pannu pozdravil, tak jak se to naučil v arciknížecích službách. Pak náhle zmizel. Panna vykřikla leknutím. Jan se však jen otočil pod grošákovým břichem a znovu seděl pevně v sedle. Kočár ujížděl údolím k lesním úvalům a z okénka hleděla dívčí tvářička. Děvče dokonce nesměle zvedlo ruku jakoby na pozdrav.

 

Druhý den ráno, zatímco se v zámecké kapli na Košumberku odbývala ranní pobožnost podle regulí Jednoty bratrské, dorazil Jan Budovec do táhlého údolí mezi lesem Bukovinou a širými pláněmi okolo Košumberka – do míst, kde kdysi stávala ves Janovičky, z níž zbyl jen starobylý kostel v románském slohu. Jeho světským správcem, kolátorem, byl Zbyněk Berka z Dubé a na Rychmburku. Bratrskému pánu na Košumberku byl tenhle katolický kostel téměř na dohled z oken jeho zámku solí v očích, ale byla to nejen opatrnost, která mu velela neprovádět tamnímu faráři nepěkné kousky a nebránit některým svým poddaným docházet na mši. Některé věci se tehdy v některých krajích prostě nedělaly. Anebo spíš na čas dělat přestaly.

Panna Markéta Berková seděla v první lavici vyhrazené pro rychmburské panstvo. Při zpěvu začala bloudit očima po kostele a zahlédla mladého muže stojícího u vedlejšího oltáře. Poznala ho. Byl to onen šikovný jezdec ze včerejška. Jejich zraky se setkaly. Panna ihned uhnula očima, ale dlouho to nevydržela. Zvědavost ji nutila obracet hlavu k vedlejšímu oltáři. Mladík ji vytrvale pozoroval. Vrátila se pohledem k modlitební knížce, ale za chvíli zase střelila zrakem po mladíkovi. Tak to probíhalo až do konce mše. Panna poté odložila modlitební knížku, zvedla se a provázena služebnou rychle vyšla z chrámu. Jana Budovce zastavil kostelník a poprosil jej, aby přispěl chrámu nějakým obnosem. Jan se ho snažil odbýt, ale pak si řekl, že několika drobnými mincemi si dotěravce nakloní kvůli věcem příštím, jenže než to vyřídili, zahrčela venku kola kočáru a panna byla pryč. Budovec už jen zahlédl vzdalující se povoz ujíždějící podél říčky Krounky a vesničany ze vsí Doly a Rabouně, jak se před ním rozestupují a smekají.

Vrátil se do kostela. Kostelník už zhasínal svíce na oltáři, ale Budovec mu řekl, že se chce ještě v klidu pomodlit, a zalezl do temného koutku. Když kostelník zmizel v sakristii, mladík vstal a popošel k lavicím v první řadě. Na místě, kde předtím seděla dívka, ležel malý polštářek s berkovským znakem zobrazujícím dvě černé ostrve ve žlutém poli a modlitební knížka vázaná v jemném safiánu. Budovec nelenil, knížku otevřel a vsunul do ní malý list papíru. Bylo na něm jeho těžkou rukou napsáno: Od chvíle, kdy jsem vás poprvé spatřil, nemohu myslet na nic jinýho, než na vaše heský voči. J B z B. Najdu v týhle kníšce odpověď?

Nalezl ji až za několik dnů: Můj milý bratře, píšete mi zvláštní listy, kterým příliš nerozumím. I já na Vás myslím.

Řečeno vojenským jazykem – spojení bylo navázáno.

 

Trvalo ještě celé dva měsíce, než se z občasných letmých ubezpečení, jak jeden na druhého myslí, vyklubala smysluplná korespondence. Markéta s Janem se – aniž to tušili – naučili používat jazyk mnoha alchymistických knih: psali o bezvýznamných událostech, ale pravému smyslu útržkovitých vzkazů rozuměli jen oni dva. Tak se domluvili i na první schůzce. Ucho džbánu se utrhlo.

 

Nebe bylo vyšší než jindy. Kdo uměl poslouchat, mohl by zaslechnout zurčení živé vody v rajských kašnách. Jan Budovec mířil podél potoka do lesního úvalu. Projel vsí Doly a dorazil k cípu lesa v hlubokém údolí. Byl téměř až u rychmburského Podhradí. Seskočil z koně a odvedl ho z cesty mezi stromy. Slunce rozzářilo žluté podzimní listí, pomíjivé zlato dětí a bláznů. Budovec se skryl mezi kmeny. Odpočítával čas podle padajících listů. Když jich spadlo přes sto, objevila se panna. Šla pomalu. Vstoupila do suché trávy a občas se pro nějaký zvlášť krásný list shýbla. U lesa jich měla už veliký vějíř. Rozhrnula větve. Uviděla Jana ve stínu, sama ozářená sluncem, a zlatým vějířem si zakryla tvář.

„Zůstaňte, kde jste,“ zazvonila jemným hláskem. Budovec smekl klobouk a uklonil se. Slunce mu svítilo přímo do očí. Viděl dívku jen jako štíhlou siluetu ozdobenou zářícím zlatým vějířem, zakletou za mřížemi mokrých pavučin.

„Jsem Markéta,“ řekla.

„A já jsem Jan, rytíř Budovec z Budova.“

„Znám vás, pane,“ pověděla tiše dívka. „Jednou jsem byla s otcem a bratry v Praze. Viděla jsem vás na slavnosti, kterou pořádal arcikníže Ferdinand u svého letohrádku v podobě Hvězdy. Všichni tehdy obdivovali vaše smělé kousky, které jste prováděl s koněm. Dostal jste pak od paní arcikněžny Filipíny veliký věnec. Je pravda, že se s ní arcikníže oženil tajně a sňatek s ní před otcem a bratry dlouho tajil?“

„Je to pravda.“

„A přece to všechno dobře dopadlo. Bývalý císař byl milostivý otec. Můj tak milostivý není.“

„Není? A proč? Kdo by mohl být nemilostivý k tak půvabnému kvítku?“ vyhrkl Budovec.

„Mám se stát jeptiškou, jak si to v závěti přála matka,“ povzdechla si dívka. Ta představa ji naplňovala smutkem.

„Zmizíte někde v klášteře a já se usoužím žalem,“ řekl Jan.

„Proč byste se měl usoužit žalem?“ zašeptala.

„Jak bych mohl být šťastný, když vás už nebudu vídat?“

„Nevím, co mám říct. Už… už musím jít.“

„Uvidíme se zase, krásná panno?“

„Nechte mi vzkaz. V Janovičkách. Pak se tu zase setkáme. Ano?“ Štíhlá silueta odcházela do ostrého slunce a zlatý vějíř v její ruce bodal Budovce do očí. Nakonec se rozplynula ve stínu, ale záře z nasbíraného listí dohasínala daleko pomaleji.

 

V příštích dnech rozpočítaných na ty, kdy se v modlitební knížce objevil vzkaz, a na ty, kdy se Jan s Markétou scházeli v lese za rychmburským Podhradím, se stále častěji zvedal vítr – chamtivec, jenž kradl plnými hrstmi zlato ze stromů a hned je zase marnotratně rozhazoval do vzduchu.

Větve bez listí už neskýtaly tak bezpečný úkryt před pohledy poutníků mířících od Rychmburku k Dolům, a dvojice proto z opatrnosti hledala útočiště stále hlouběji v lese. Už se neoslovovali pane a panno, ale jmény. Drželi se za ruce a vyprávěli si o smutku, který na ně doléhá, když nejsou spolu. Občas přišla řeč i na časy, kdy se budou muset navždy rozejít. Markéta měla podle matčiny poslední vůle vstoupit do kláštera cisterciaček ve Starém Brně, kde byla abatyší její teta. Jenže otec odmítal vyplatit vysoké věno, jež měla budoucí nevěsta Kristova klášteru přinést, a hrdá abatyše z rodu Haugviců z Biskupic, která svého švagra odjakživa nesnášela, tudíž odmítala děvče přijmout. Jen proto ještě zůstávalo na Rychmburku. Ale co až se otec s abatyší domluví?

„Pak ti pošlu zprávu, že ptáček, kterého jsem chovala v klícce, zahynul,“ řekla Markéta. „Jsi statečný a chytrý, jistě přijdeš na způsob, jak mě osvobodit.“ Byla to vroucí, něžná slůvka, ale skrývala v sobě sílu, které Budovec nedokázal odolat.

 

Jednou se Markéta zdržela a dostala se z hradu až se soumrakem. Na nebi se rozsvěcely bledé hvězdy – pochodně, jež měly provázet přicházející noc. Mladičká dívka spěchala. Bála se, že její Jan tak dlouho čekat nebude. Štíhlýma rukama rozhrnovala holé černé větve. Jako by otevírala neviditelné skříně, z nichž vyklouzávaly ven pásy tmy.

V přibývajícím šeru se před ní zjevila bílá pokroucená postava. Stála a vyděšenou dívku upřeně pozorovala. Potom jí pokynula a lákala ji do hlubin lesa. Když ji děvče nenásledovalo, zůstala stát.

„Markéto?“ ozval se z přítmí Budovcův hlas. Mladík se vynořil mezi stromy.

„Jeníčku!“ Dívka se nerozpakovala a vklouzla mladému muži do náruče. „Viděls?“

„Co?“

„Tam,“ ukázala Markéta.

„Cár mlhy,“ pohladil ji Jan. „Neboj se.“

„To není cár mlhy, to je mlžný duch. Vím, kam mě chtěl vylákat. Tím směrem jsou Žižkovy maštale. Divné místo ve skalách, kterému se lidé vyhýbají.“

Budovec se podíval za mizející postavou. Rozplývala se a jako had se omotávala kolem holých větví, až se z ní stala veliká, tence utkaná pavučina – mříž mezi světem tam a tady.

 

Potom napadl sníh. Přikryl zem bílou neporušenou duchnou, která za měsíčných nocí odrážela bledé světlo vznášející se ve hvozdech mezi černými stromy a na pláních zvedajících se k horám se na ní třpytily pomíjivé drahokamy, jež bylo možné spatřit jen z dálky, takže si na ně nikdy nikdo nesáhl.

Z rozježděné cesty v údolí pod Rychmburkem vedly sněhem hluboko do lesa jediné stopy ženských střevíčků. Z druhé strany k nim mířily stopy velkých mužských škorní. Setkaly se a na jednom místě utvořily kruh – pomníček prvního polibku tajných milenců, kteří se odhodlali bojovat o svou lásku s celým světem.

V dalších dnech změkl a poté za krutých mrazů ztvrdl na kámen. Té zimy už další sníh nenapadl, a tak na ledovou stopu prvního polibku bylo možno narazit až do jara, kdy slunce vytáhlo do boje a svou hřejivou artilerií začalo ostřelovat spící zem.

 

Pomníček prvního polibku se proměnil nejprve v ledovou kaši, potom ve vodu, ta se vsákla do země a na tom místě vykvetlo několik petrklíčů, které se v noci bály bloudící mlžné bytosti.

V modlitební knížce uložené v přihrádce první lavice před oltářem kostela Zvěstování Panny Marie zůstával celých čtrnáct dní Markétin lístek: Musím s tebou mluvit. Ptáček, kterého jsem chovala v klícce, zahynul. Jan si ho nevyzvedl. Odjel totiž s otcem a mladším bratrem do Mladé Boleslavi, kde se měla u pánů Krajířů uskutečnit schůzka bratrské šlechty. Do Čech mířil císař Svaté říše římské Maxmilián, toho jména druhý, a stavové podobojí se chystali, že s ním na nadcházejícím sněmu povedou důležitá jednání o religii.

Jedny věci se dějí tady, druhé zase jinde a nitky, které je všelijak spojují, nemusí být vždy úplně zřetelné. Z modlitební knížky zmizel nejprve zoufalý vzkaz a za pár dní už v kostele nezůstala ani knížka. Vypadalo to, že sotva započatý příběh skončí, jenže lidské osudy nemají charakter řek tekoucích jednou provždy daným korytem, a byť se občas vydají různými směry, mohou se po čase zase protnout.
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Janův mladší bratr Václav byl mladík tichý a přemýšlivý, a tak nebylo divu, že právě on se měl vypravit na univerzitní studia do Wittembergu, kam ke slavným profesorům, dědicům velkého Filipa Melanchthona, mířili mnozí urození čeští mladíci a kde kdysi studoval i jeho otec. Teď vjížděl spolu s panem Divišem Slavatou do Mladé Boleslavi, Jeruzaléma nad Jizerou, dávného střediska Jednoty bratrské v Čechách. Cítil podivné vzrušení. Obrovská císařská pečeť na dveřích výstavného sboru vyprávěla o protivenstvích, která Jednota od svých nepřátel zakoušela. Jednoho dne, až Babylon zasáhne Boží pomsta, bude pečeť rozlomena a bratři budou svá shromáždění opět konat svobodně. Všichni, jež Václav viděl v ulicích, v to věřili stejně jako on. Ujížděl městem ve skupině jezdců a místní je do jednoho uctivě zdravili. Vážili si pana Slavaty, který dlouhá léta trpěl pro víru v domácím vězení na Košumberku, a Václavova otce ctili pro jeho statečnost v boji proti tureckým pohanům i neochvějné přesvědčení. Mladý Budovec pocítil sílu společenství spjatého sdílenou pamětí i vizí budoucnosti. Plnými doušky vdechoval zvláštní atmosféru města, která jej posilovala. Proto se zarazil, když při vítání na krajířovském hradě, jenž se tyčil nad údolím Jizery, zaslechl mladého Adama Krajíře, který jeho bratrovi stiskl ruku a přitom řekl: „Vítej v té naší zatuchlé díře.“

 

V hradní síni zasedli vedle sebe bratrští šlechtici a kněží, aby společně probrali důležité otázky. Na předchozím zemském sněmu došlo k události, která mohla ovlivnit budoucnost jejich víry. Díky úsilí naprosté většiny relátorů podobojí byla tehdy do odpovědi na úvodní císařskou propozici vložena podmínka, že má-li být schváleno vybírání daní v obvyklé výši, musí panovník souhlasit se zrušením starobylých kompaktát – nejslavnějšího článku Zřízení zemského, zákona o dvou povolených náboženstvích v království, katolickém a kališnickém. Dávný ústupek Čechám ze strany papežské kurie, jež v minulém století nedokázala tuto zemi donutit k poslušnosti ani ohněm a mečem, ústupek tvrdě zaplacený krví statečných předků. A císař Maxmilián II. přes naléhání své choti, arcibiskupa Antonína Bruse z Mohelnice i španělského vyslance svou propozici upravil a s troufalým požadavkem souhlasil. Kompaktáta byla zrušena tak lehce, jak těžce byla kdysi vydobyta. Překvapivým císařským rozhodnutím však nic nekončilo. Všichni věděli, že stavové podobojí se brzy pokusí o další krok a budou po císaři žádat nové uspořádání náboženských pořádků v zemi. Tak jako se to stalo v rakouských zemích, kde Maxmilián povolil evangelíkům novou konfesi, sepsanou pro tu příležitost slavným roztockým teologem Davidem Chytraceem.

Jak se v této nové situaci mají zachovat bratrští páni? V síni boleslavského zámku proti sobě stály dvě strany. První, vedená velebným starcem Janem Augustou, bývalým biskupem Jednoty, který strávil dlouhá léta v těžkém žaláři na hradě Křivoklátě, prosazovala názor, že doba nazrála k jednáním s podobojími o společném postupu. Druhá strana, vedená Moravany, však varovala: Zůstaňme ostražití. Přistoupí-li Jednota na výzvy ke sjednocení, bude muset v mnoha bodech svého učení ustoupit a její existence jako samostatné církve přestane mít smysl. Chceme zradit svou víru?

Václav Budovec sedící v koutku vrtěl hlavou, ne, to rozhodně nesmíme dopustit! A pozoroval Augustovu brunátnějící tvář, neboť ten velebný stařec neměl rád, když se mu odporovalo.

 

„Kdo má pravdu? Moravané, nebo otec Augusta?“ zeptal se otce Václav Budovec mučený pochybnostmi. Kráčeli na Karmel, bývalý minoritský klášter nad říčním údolím, správní sídlo Jednoty, kde si chtěl pan Adam koupit nějaké knížky.

„Je to trošku složitější,“ řekl opatrně statečný rytíř a podal si ruku s nějakým šlechticem, který vyšel z výstavného domu.

„Proč složitější?“ naléhal Václav. S bratrem Jafetem si v košumberské škole mnohokrát hráli na teologické disputace. Učitel vyslovil teze, které jeho žáci – především bystrý Michal Slavata – vyvraceli citacemi z bratrské konfese a vždycky vyhráli. Což nedokážou dospělí mužové nalézt v učení Jednoty jasnou odpověď? Copak opravdu existuje uvnitř naší církve tak veliká nejednota a nejistota, takže ani můj otec nedokáže odpovědět na tak jednoduchou otázku, kdo má pravdu?

Adam Budovec se pozdravil s dalším pánem jdoucím proti nim ulicí. Pak se vrátil k synovi, objal ho kolem ramen a řekl mu: „V této zemi ještě stále platí královské mandáty, jež naši církev označují za sektu a zakazují ji. Máme daleko víc upřímných nepřátel než přátel. Proto musíme velice pečlivě zvažovat každý svůj krok.“

Máme vlivné přátele u císařského dvora i mezi českou šlechtou, říkal si v duchu mladík, kterému se od otce nedostalo jasné odpovědi. Uznávají nás i v cizích zemích. Copak po poradě neřekl strýc Kryštof, že až s Michalem Slavatou odjedeme do Wittenbergu, najdeme tam u předních profesorů otevřené dveře právě pro naši příslušnost k Jednotě? Tak proč tolik opatrných řečí?

Z bratrské školy na malém náměstí spořádaně vycházeli žáci a otevřenými okny se z Karmelu linul ženský zpěv. To sestry končily čas svého odpoledního vzdělávání. Z údolí Jizery vanul čerstvý vánek a slunce projasňovalo ulice města, kde téměř všichni vyznávali pravou víru. Václav Budovec to všechno hltal svými mladými smysly. Přicházel čas, který bude lepší než ten, co minul, a ten čas bude patřit jemu. Jemu, Michalu Slavatovi a ostatním věrným.

 

Pan Adam Budovec se na Karmelu pozdravil s knězem Kálefem, starším mladoboleslavského sboru.

„Přišel jsem si pro to nové vydání Žalmů,“ řekl. „Vezmu si tři, abych mohl podarovat spolubratry tam u nás.“

„Nevím, jestli ještě budu mít tři kusy,“ odpověděl Kálef.

„Od té doby, co jsme museli převézt tiskárnu do Ivančic, dostáváme odtud menší počet knih, než kolik si objednáme. A teď hrozí, že se to ještě zhorší. Slyšel jste, pane Adame, že olomoucký biskup se svým švagrem podkomořím začali po naší tiskárně pátrat a chtějí ji zabavit? Na Moravě půjde do tuhého, věřte mi. Máme dost zpráv z mnoha tamních sborů. Jen Blahoslav ukrytý v tichu ivančických zahrad nevidí, že se časy mění, a snaží se nás odrazovat od důležitých jednání s podobojími.“

Pan Adam znepokojeně střelil zrakem po svém synovi, vzal Kálefa za paži a odvedl ho z chodby do síně. Zavřeli za sebou dveře a dychtivý Václav zůstal sám jen se svými pochybami.

Jednota, to ovšem nebyli jen muži. Ze síně, kde se vzdělávaly ve věrouce, vyšly i příslušnice druhého pohlaví. Nejprve kráčely černě oděné staré šlechtičny. Některé z nich byly ve víře tak pevné, že raději opustily panství svých manželů a žily v koupených domech tady ve městě, jen aby se mohly zúčastnit bratrských bohoslužeb. Za nimi šly mladší vdané ženy a nakonec panny, z nichž mnohé by zase odešly s kýmkoli snesitelným kamkoliv, jenom aby v tomhle městě pobývat nemusely.

Václav Budovec sňal čapku a ustoupil, aby ženský průvod mohl projít. Jedna ze starších matron vystoupila z řady a zastavila se. Přísným zrakem pozorovala průvod. Mladé ženy i panny klopily před Budovcem oči. Jen jedna tmavovláska se odvážila střelit po něm pohledem a usmát se. Václav přijal pohlazení dívčími zraky jako další z příslibů podivuhodného města Jeruzaléma nad Jizerou.

 

Ono mladé děvče uviděl ještě téhož večera při hostině na hradě. Panna tam byla doma, pocházela z rodu Krajířů. Jmenovala se Crescencie. Seděla se svými mladšími sestrami a dalšími dívkami na samém konci dlouhého stolu. Pokud střílela pohledem k místům, kde seděli mladí páni, což byla obvyklá zábava panen a paniců při hostinách, trefovala se do Adama Slavaty, nejstaršího syna pana Diviše. Václav Budovec na něj trošku žárlil a trošku mu záviděl – další nové pocity, které v Boleslavi zažil.
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Adam Budovec projel se svými syny osadou Libní a po široké cestě lemované kaštany, která se vinula pláněmi ležícími mezi řekou a lesnatým kopcem na obzoru, mířil ku Praze.

„To je Pálova hora, kde kdysi Žižka porazil křižácké vojsko,“ řekl Václavovi. Minuli špitál křižovníků s červenou hvězdou, po němž široké okolní planiny – pozoruhodný spletenec vinic, hájků, roklí, chroštin a potoků – dostaly jméno Špitálské pole, a viděli už i hradby a šibenice na vršku před nimi.

Budovcové vjeli Poříčskou branou do Petrské čtvrti a zanořili se do hlubin rušného Nového Města. Kdesi vpravo klapaly na řece mlýny. Konečně Praha, tepající srdce království sevřeného ze všech stran horami, Praha matka měst, rušnější než stezky obřích mravenišť v hlubokých lesích za Novými Hrady!

Václav by se tu okamžitě ztratil, ale jeho otec i starší bratr se tu dobře vyznali a proplétali se bludištěm ulic.

 

Za Staroměstským rynkem, na křižovatce ulic Za svatým Jiljím a Jezuitské, uviděli, jak se setkaly dvě skupiny šlechticů. Jedna doprovázela pana Bohuslava Felixe Hasištejnského z Lobkovic, od minulého sněmu uznávaného vůdce podobojích, a druhá, daleko méně početná, obklopovala nejvyššího sudí Jana staršího z Valdštejna. Ten panu Hasištejnskému prudkými slovy vyčetl, že chce na nadcházejícím sněmu prosazovat povolení nové konfese po vzoru Němců a Rakušanů. „Copak už jste natolik podlehli novotám, že ve vás usnulo svědomí?“ zvolal nakonec.

Protože byl kolem dostatek diváků, a jak se zdálo, mnozí z nich viseli panu Hasištejnskému na rtech, odhodlal se ten pán k dlouhé řeči, během níž se ucpaly obě ulice, takže Budovcové nemohli projet a řeč si vyslechli.

„Dokud se budeme držet ovoce, jež poctivě natrhali naši předci, ale které již shnilo, nebude v zemi pokoj a řád!“ skončil pan z Lobkovic svou řeč.

„Ať žije pan Hasištejnský, první z ochránců naší víry!“ volal dav a šel pana z Lobkovic doprovodit. Ostatní, včetně pana z Valdštejna, museli čekat, až ten průvod přejde. Václav Budovec si dobře všiml, že halasné nadšení neprojevovali zdaleka všichni přihlížející. Mnozí se jen dívali, neboť každé náhodné divadlo přispívalo k oživení každodenní nudy, zatímco další, sotva se k nim Hasištejnský a šlechtici otočili zády, začali po sobě pokukovat s nevyslovenou otázkou, co z toho všeho vzejde.

 

Na Křižovnickém place u vjezdu na Kamenný most spatřili Budovci další jednání podivuhodného divadla světa. Z chrámu svatého Klimenta vycházel po skončené mši španělský vyslanec doprovázený několika krajany a společně slavnostně odnášeli vzácné relikvie, které při mši obdrželi darem – třísku z kříže svatého Šebestiána, úlomek kamene, na němž se svatý Řehoř modlil za císaře Trajána, a sošku Černé Madony. Vyslanec měl tyto vzácné artefakty předat poselstvu svého krále, které brzy dorazí do Prahy, aby je po návratu do Španělska slavnostně uložili v Escorialu, první pevnosti neochvějné svaté víry římské.

Také tady museli Budovcové čekat, než se družina španělského vyslance rozloučí s jezuity a zamíří na most. Následovali ji s dostatečným odstupem, aby si nikdo nemohl myslet, že k ní patří. Všichni společně se však museli proplétat mezi houfy žebráků, kteří natahovali ruce k procházejícím, a bylo jim jedno, zda mince, jež jim přistanou v dlani, jsou od osoby katolické či evangelické. Ostatně, peníze stejně jako všechno jiné na světě mají vždy dvě strany.

 

Na druhém břehu v ulici K mostu Budovci konečně zastavili před slavatovským domem U černého orla, který se pro tu noc měl stát mladému Václavovi domovem. Jen na jednu noc, neboť následujícího dne už měl spát jinde. Otec i starší bratr z domu U černého orla brzy odešli. Rytíř Adam mířil nahoru k Úvozu do domu Sluzských z Chlumu na další z nekonečných porad bratrských pánů před začátkem sněmu a Jan šel na Hrad navštívit známé od bývalého dvora arciknížete Ferdinanda, aby obnovil a znovu utužil přátelské vztahy. Václava nechali doma, aby přemítal o zvláštnostech světa – o tom, že otec se jde smlouvat proti katolíkům, zatímco Jan je pospíchá přátelsky objímat. Řád věcí, tak jasně patrný na Košumberku s okny hledícími do zvlněných krajin orlického podhůří, tady přestával platit.

 

Druhého dne ráno vedl rytíř Adam Budovec z Budova svého mladšího syna Václava z Menšího na Staré Město. Mladíček si nesl tlumok, v němž měl uložené své osobní věci. Teď teprve doopravdy odcházel z otcovského domu.

Na rozlehlém Novém tržišti se zastavili před vysokou budovou. „Velká kolej pražské univerzity zvaná Karolinum,“ řekl pan Adam. „Teď na sněmu budou stavové podobojí žádat, aby se této škole dostalo důstojné částky z výnosu zemských berní, protože uvadá, zatímco jezuitská akademie vzkvétá. My se o své školy staráme dobře sami a římané rovněž. To jen páni stavové podobojí nejsou ochotni sáhnout do kapsy a čekají, že to za ně udělá císař.“

Václav příliš nechápal, proč se má na nějaký čas stát studentem uvadající školy, ale své pochyby si nechal pro sebe. Vešli velikými vraty dovnitř a vystoupali po schodišti do rozlehlé dvorany. Cestou se zastavili před mramorovou deskou vsazenou do zdi. Vystupoval z ní reliéf zobrazující starého učence s dlouhými vousy, opírajícího se o katedru. Před ním ležely dvě knihy – Ilias rozevřená na první stránce a Odysseia otevřená na poslední. Dole se skvěl nápis, jenž zněl: Bůh budiž na počátku i na konci. Matouši Collinovi z Chotěřiny, rodem z Kouřimi, pohostinnému muži, příteli Helénů a učiteli řeckého jazyka, zasadil tento pamětní kámen Jakopos Olympidarios Paleologos, psanec na Chiu narozený, nevinně před soud postavený, který byl všude pronásledován a přijat jenom v Čechách, kde přes mnohá příkoří žije ještě roku 1568.

Deska tedy byla docela nová. Jaký příběh se za ní ovšem skrývá, to Václav nevěděl. Zatímco si ji prohlížel, jeho otec se pozdravil s mladým mužem v misterském hábitu a tiše s ním hovořil.

„Václave!“ zavolal vzápětí. Mladý profesor je odvedl k rektorovi Petru Codicillovi z Tulechova.

 

I v rektorově habitaci Václav Budovec mlčel a jen se díval.

Bystré oči jsou ostatně tím nejlepším učitelem života.

Rektor i mladý profesor s jeho otcem uctivě hovořili, projevili velikou radost, že urozený rytíř hodlá svého syna zapsat na Karlovu univerzitu, ale trošku se zamrzeli, když slyšeli, že to je hlavně z toho důvodu, aby se mladík zdokonalil v latině a řečtině a zvykl si na akademický život, tak odlišný od klidné rodinné školy na Košumberku, než se vypraví do Wittembergu.

Mladý Budovec si dobře všiml, že při zmínce o Košumberku i Wittenbergu se v rektorových očích zableskla jistá nechuť, ačkoli ústa se stále zdvořile usmívala.

„Je to trošku neblahý zvyk, že mnozí čeští mladíci chápou naši univerzitu jen jako přestupní místo, odkud se vypraví dokončit studia v cizině,“ řekl Codicillus. „Nemám nic proti cestování a poznávání cizích krajů,“ pozvedl hned ruce, „ale naši školu to staví do nepříznivého světla. Jako by nedokázala dát české mládeži úplné vzdělání. Toho využívají naši nepřátelé k pomluvám a útokům.“

„Chci, aby Václav kráčel v mých šlépějích,“ opáčil pan Adam Budovec. „Já jsem svého času studoval ve Wittembergu a zažil přednášky samotného Martina Luthera.“

Václav si všiml, že v rektorových očích se opět zalesky ohníčky nevole.

„Mnozí z nás tam studovali, i já,“ řekl Codicillus. „A mým profesorem byl zase sám Melanchthon.“

Proč se mu nelíbí, že mám odjet do Wittembergu, když tam sám studoval? napadlo Václava.

Rektor mu položil ruce na ramena. „Vítejte, mladý pane, v Apollonově stádu Karlovy univerzity. Tady profesor Huberus vás zavede do vaší ložnice. Budete ji sdílet se dvěma z našich nejlepších studentů. O školách Jednoty bratrské se říká, že mají velmi přísný řád. Doufám, že se ho budete držet i zde a nepodlehnete zlotřilým našeptávačům z řad vašich kolegů, hojně po večerech a nocích porušujících řád náš.“

 

Otec se s Václavem rozloučil a odešel na další z nekonečných porad bratrských pánů. Profesor Huberus vedl mladého Budovce chodbami a schodišti. Občas zaslechli z nějaké učebny hlas přednášejícího učitele. Z profesorské kuchyně zavoněla pražená slanina.

Huberus otevřel dveře prostorné komory. „Nu, toto teď bude váš domov. Za chvíli skončí dopolední lekce a vy se seznámíte se svými spolubydlícími. Jsou oba z těch nejlepších měšťanských rodů. Daniel Adam je synem bohatého mlynáře z Veleslavína a Matyáš Gryllus syn rakovnického primátora. První, co po vás budou chtít, jsou peníze,“ dodal. Václav nechápal.

„Zápisné,“ usmál se Huberus. „Hloupý studentský zvyk. Večer se vás budou snažit vylákat ven do nějaké hospody, kde by pili na váš řád. Můžete jim vzkázat, že si dnes dáme s ostatními profesory obzvlášť dobrý pozor. Známe všechny obvyklé studentské tajné cesty z Karolina ven.“

 

Na chodbách se ozvaly kroky a hlahol z mladých hrdel. Dopolední lekce skončily. Do komory vklouzl hubený mladík se sebevědomým pohledem a rozmáchlým pohybem hodil jakousi knihu na postel před Budovcovy věci.

„To je moje postel!“ řekl. „Ty se kliď tamhle do rohu. Lůžko je trochu rozviklané, ale podlož si levou přední nohu nějakou knihou, nejlépe Iliadou, ta je tlustá, máš-li ji. Pak se tam dá i vyspat.“

Václav poslechl a dosedl na rozhrkanou postel v temném rohu.

„Václav Budovec?“ zeptal se mladík o něco přátelštěji. „Řekl mi o tobě profesor Huberus. Určitě tě varoval, abys s námi nešel večer ven, a tvrdil, že bude hlídat!“

„Varoval,“ kývl Václav.

„Já jsem Daniel Adam,“ představil se student, popošel k němu a podal mu ruku. „Jsi urozený a tvůj otec tě jistě vybavil pořádným měšcem. Dnes budeš naším hostitelem. Na profesorské výhrůžky nedej, umíme jim utéct před očima. Jsi rád, že za nás budeš večer platit? Jsi, viď?“

Václav se nadechl a chtěl něco říct, ale vtom se otevřely dveře, dovnitř vstrčil hlavu jiný mladík a houkl: „Danieli! Spěchej! Je tu sám Chytraceus, považ!“

„Chytraceus? Ten slavný teolog? Tady v Karolinu? Není možná!“ zvolal Daniel Adam, pobídl Budovce a vyběhli ven.

 

Byla to pravda. Ve dvoraně před aulou stáli dva muži oblečení v dlouhých hábitech učenců a přátelsky se zdravili se zkoprnělými profesory. První z nich byl slovutný David Chytraceus, nejslavnější a nejuznávanější luteránský teolog, který dovedně smiřoval obě znepřátelené strany oné víry – zastánce Melanchthonovy a stoupence magdeburského Flacia. Muž, jenž sepsal rakouským evangelickým stavům konfesi, kterou jim císař posléze povolil, přesvědčen ovšem, jak tvrdili zlí jazykové, spíše než písemnými argumenty dvěma miliony zlatých půjčky, jimiž se zbavil dluhů z poslední neslavné války v Uhrách.

S Chytraceem přišel i jeho kolega z roztocké univerzity, tamní rektor Jan Posselius, slavný učitel jazyka Homérova.

Zatímco seběhlí studentíci na ně zírali s posvátnou úctou, tváře místních profesorů vyjadřovaly velmi různé pocity: pýchu, že dvě tak slavné osobnosti z ciziny ráčily navštívit posvátnou, a přece opomíjenou půdu pražského vysokého učení, rozpaky před opravdu velikými jmény i obavy, jestli z toho nebudou nějaké nepříjemnosti.

Rektor pozval vybranými slovy oba návštěvníky do letního muzea a probošt Veliké koleje, mistr Matěj Bydžovský, se jal zařizovat pohoštění. Daniela Adama poslal pro konvici dobrého piva na Ovocný trh a Matyáše Grylla pro uherské víno k Zelené žábě. Oba varoval, že pod hrozbou mnohadenního kurníku, studentského vězení, nesmějí upít ani doušek. Sám se odebral do profesorské kuchyně vydat spěšné příkazy.

Studentské stádo zůstalo civět na zavřené dveře letního muzea. Divadlo nekončilo, jen se odehrávalo jinde, ale proto to před oponou nebylo o nic méně vzrušující. Právě nyní se Václav Budovec dozvěděl od nějakého staršího studenta, kdo to vlastně do Karolina přišel. Pak se objevil probošt Bydžovský a s ním děvečka z kuchyně a dva fámulové nesoucí mísy studeného pohoštění.

„Mám hlad,“ ozval se pihovatý student vedle Budovce.

„Až budeš tak slavný teolog jako roztocký Chytraceus, Tugurine, taky se budeš cpát šunkou,“ řekl mu další.

Přiběhli Daniel Adam i Matyáš Gryllus s konvicemi dobrého moku (oba cestou upíjeli, však se Chytraceus neposere), na chvíli zmizeli v letním muzeu, a když vyšli, stali se hned středem pozornosti.

„Chytraceus jim povídá o svých filipikách s wittemberskými profesory,“ sděloval Daniel Adam.

Taková řeč by Václava Budovce velmi zajímala, místo toho však naslouchal tichým hovorům okounějících mladíků.

„Buď si jist, ty Janku, že Chytraceus přijel do Prahy, aby sepsal pánům stavům podobojí podobnou konfesi, jakou mají v rakouských zemích.“

„Proč by sepisoval nějakou novou konfesi? Stavové chtějí přijmout augšpurskou konfesi, copak jsi neslyšel, jak se rektor rozčiloval, že ji chtějí, ale vůbec netuší, o čem je?“

A o kus dál dychtivě šeptal jiný studentík svému druhovi:

„Opravdu ti ukázala kozy?“

 

Po dlouhé době, když už představení přede dveřmi letního muzea začínalo být opravdu nudné, vyšli jeho hlavní aktéři ven, srdečně si potřásli rukama s pražskými kolegy a všichni společně pomalu kráčeli k východu, následováni houfem studentů.

Před vraty se dva roztočtí profesoři náhle zastavili, prohodili pár slov s mistrem Jiřím Oreniem a pak vešli do dveří vpravo od velkých vrat.

„Jdou do Mitisova knihkupectví,“ zašumělo mezi studenty.

Budovec zaslechl rozzlobeného rektora Codicilla, který si tiše stěžoval starému profesoru Matěji Dapsilovi: „Jak máme stavům vysvětlovat, že univerzita není hnízdem všech zahraničních novot, když si u Mitise podávají dveře všichni cizinci projíždějící Prahou – luteráni, kalvíni, Němci, Uhři, Poláci, Vlámové… To nemůžeme dál trpět. Vypovíme mu smlouvu.“

„Trošku přeháníš, Petře,“ odpověděl mu starý Dapsilus.

„Mitis je přece náš. Je to dobrý nájemník a platí více než štědře.“

„Nejde o Mitise,“ namítl rektor, „ale o toho jeho přítele Paleologa. To on je tou vějičkou, na kterou se cizinci chytají. Jednou nás přivede do neštěstí, věř mi. Strhne do propasti sebe i Mitise a nás za nimi.“

Rektor se prodíral mezi studenty zpátky do budovy. „Jděte si na oběd!“ přikazoval nevrle. „Hlavně vy z ostatních kolejí. Jinak nestihnete odpolední lekce! Představení skončilo!“

Někteří mladíci rektora poslechli, jiní naopak doufali, že divadlo bude mít ještě další dějství, a tak čekali dál. S nimi i Budovec.

„Paleologus je přece ten muž, který nechal vsadit pamětní desku svému příteli do zdi Karolina,“ zatahal za šos Daniela Adama.

„Ano, mistru Collinovi, kterého před léty vyhnali jeho nepřátelé z univerzity,“ kývl syn bohatého mlynáře. „Copak jsi nikdy neslyšel o Paleologovi?“

„Jsem v Praze poprvé,“ řekl Václav a začervenal se.

„To je nejslavnější cizinec, který tady pobývá,“ vysvětloval ochotně Daniel. „Potomek byzantských císařů, jenž musel uprchnout z Říma před inkvizicí. Zná se s papežem i s kardinály, ale mluví a píše proti nim. Když přišel do Prahy, tak se ho ujal mistr Collinus a hostil ho ve své Andělské zahradě. Teď se přátelí s panem Mitisem, který tu v Karolinu má pronajaté velké knihkupectví. Proto tam Chytraceus šel. Kvůli Paleologovi.“

Na scéně divadelního představení se nic nedělo, houf diváků řídl, ale mladému Budovcovi i tak před očima defilovaly postavy, jejichž příběhy ho neobyčejně vzrušovaly. Slavní cizinci, papež, kardinálové… Znovu se ptal sám sebe, dokáže-li někdy pochopit tak podivně pestrý svět.

 

Pak se dveře knihkupectví otevřely a Chytraceus s Posseliem vyšli ven, doprovázeni dvěma muži. První se nesl po šlechticku a měl po boku kord, patrně knihkupec Mitis. Druhý, jehož snědá ušlechtilá tvář prozrazovala cizokrajný původ, vypadal sice o hodně skromněji, ale vyzařovalo z něj zvláštní kouzlo. To byl zcela jistě onen Paleologus, psanec na Chiu narozený, nevinně před soud postavený, který byl všude pronásledován a přijat jenom v Čechách…

Podával si ruku s oběma roztockými profesory.

„Uvažujte prosím o mých vývodech,“ řekl mu Chytraceus na rozloučenou.

„Kdyby to nebylo příliš troufalé, požádal bych o totéž i vás,“ odpověděl Paleologus.

Chytraceus s Posseliem odešli a zbylí studenti obklopili Mitise s Paleologem. „O čem jste mluvili, mistře Tomáši?“ ptali se dychtivě knihkupce.

„Já nemluvil, jen poslouchal učené teze dvou tak slavných osobností,“ usmál se Mitis. Zřetelně měl ke studentům daleko přátelštější a důvěrnější vztah než profesoři.

Zamkl knihkupectví na klíč a spolu s Paleologem zamířili ke svým domovům, neboť po hodech duševních měly přijít na řadu hody tělesné.

„Pojďme se najíst,“ dloubl Daniel Adam do Budovce a Grylla. „Třeba nám slovutný Chytraceus nechal trošku šunky.“

„Jaký je ten cizinec Paleologus?“ zajímal se Václav.

„Opravdový kacíř,“ strašil ho Daniel. „Všichni mluví o tom, že se různé církve mají spojovat. A on hlásá, že každý má právo vyznávat takovou víru, jakou chce. I katolíci a židé, a dokonce i pohani.“

Budovec se zastavil. Něco takového ještě nikdy neslyšel.

 

Po dost smutném kolejním obědě vyslechl Václav Budovec svou vůbec první univerzitní lekci: rektor Codicillus přednášel Aristotela a vše zakončil slovy: „Svět stojí na pevných základech, které jsou neměnné. Jedním z nich je právě učení velikého Aristotela, dané a věčné. To si pamatujte. A ne abyste šli večer někam do hospody!“

Pak následovala lekce z historie, již měl mistr Prokop Lupacius, ještě smutnější večeře a po ní útěk z Karolina přes zeď zadního dvorku.

Daniel s Gryllem a dvěma dalšími kolegy vedli Václava Budovce bludištěm za kostelem svatého Jiljí a tam vklouzli do vinárny U půl zlatého kola, kterou vlastnil Volf Freilich z Freudenfelsu.

„Máte peníze?“ přivítal je téměř přátelsky. „Protože mistr Mitis ani pan Paleologus tu nejsou, aby za vás platili!“

„Dnes ano, drahý pane z Freudenfelsu,“ prohlásil bryskně Daniel. „Tady je náš nový kolega, urozený rytíř Václav Budovec s plným váčkem,“ dodal a bouchl novopečeného studenta do zad.

„Výborně,“ řekl vinárník. „Jan Budovec, který se proslavil u dvora arciknížete Ferdinanda svými kousky v sedle, je váš příbuzný?“

„Můj bratr,“ špitl Václav.

„Výborně dvakrát,“ spokojeně kývl Freilich. „Pak jste tedy syn Adama Budovce, který se proslavil ve válkách s Turky.“

„Ano,“ kývl mladík. Připadal si, jako by přijel někam do vsi u Nových Hradů. Tam o Budovcích také věděli všechno.

„Kdysi jsme bývali s vaším otcem sousedé. Ve Spálené ulici na Novém Městě,“ usmál se vinárník. „Co dělá váš bratr? Odjel snad také s arciknížecím dvorem do Tyrol? Už jsem ho dlouho neviděl. Škoda, nebylo lepšího jezdce v celém království. Ostatně, od té doby, co arcikníže odjel, se v Praze přestaly pořádat velké slavnosti i turnaje, na kterých jsme umění vašeho bratra tolik obdivovali. Páni stavové se teď raději zabývají religií. Co vám mohu nabídnout?“

„To je skvělé,“ radoval se Daniel, když se usadili ke stolu v zadní místnosti. „Ta římská podšívka zná tvoje příbuzné. Bude se to hodit, až se váček vyprázdní a budeme muset pít na dluh.“

„On je katolík?“ podivil se Budovec.

„Freilich? Jistě! Jeho sestra je dokonce představená nějakého kláštera na Moravě,“ mávl rukou Daniel. „Ale neměj strach. Nalije všem bez rozdílu víry.“

S prvním douškem vína Budovec opět nasával nové zkušenosti z tohoto podivuhodného divadla světa.

 

O něco později vešel do zadní síně šenku sám veliký Paleologus. „Tomáš tu není?“ ptal se studentů, kteří vyskakovali ze židlí a uctivě jej zdravili.

„Není. Přisednete si k nám, pane?“ zval jej sebevědomý Daniel Adam.

„Proč ne?“ usmál se Řek a posadil se vedle Budovce. „Vás tu vidím poprvé,“ pověděl mu. A tak se Václav hned druhý den svého pražského pobytu seznámil s kacířem všech kacířů.

„O čem jste si povídali se slovutným Chytraceem, pane Jakube?“ ptal se opět Daniel Adam.

„Dívali jsme se na svět a zkoušeli jej popsat slovy,“ usmál se Paleologus. „A vykreslili jsme dost společných obrazů.“

„On však hlásá něco trochu jiného než vy,“ opatrně namítl Matyáš Gryllus.

„Takových je přece spousta a je to v pořádku,“ řekl psanec postavený nevinně před soud, který byl všude pronásledován a přijat jenom v Čechách. „Svět je natolik složitý, že jej nelze popsat pouze jedním hlasem.“

„Ani hlasem, který říká pravdu?“ odvážil se pípnout Budovec. Paleologus na něj pohlédl svým bystrým zrakem. Okamžitě vycítil, že má před sebou hloubavého mladíčka s hlavou plnou zmatku, trošku jiného, než byli sebejistý Daniel Adam nebo poctivý a klidný Gryllus.

„Nikomu není dáno, aby sám poznal celou pravdu o našem bytí a božích úmyslech,“ pověděl měkce. „Je to jako v hudbě: jednotlivý hlas může být nádherný a čistý, ale teprve když se přidají ty druhé, vedené jinak, vzniká dokonalá harmonie.“

„Už jdete, pane Jakube?“ vydechl Gryllus, když Řek vstal a položil na stůl několik mincí, daleko větší obnos, než jaký měl zaplatit.

„Rád s vámi někdy jindy povedu disputaci o pravdě a těch, kteří ji hlásají, nebo se domnívají, že ji hlásají,“ usmál se Paleologus a podával studentům ruku na rozloučenou. „Teď ale spěchám za Kutankou.“

„Kdo je ta Kutanka?“ ptal se Budovec zvědavě, když Řek odešel.

„Jeho žena,“ odpověděl Daniel Adam. „Až se setkáš s některými staršími kolegy, kteří učí na pražských školách, budou ti vyprávět, jak bývala krásná a jak ji všichni milovali.“

„Krásná je pořád,“ namítl Gryllus.

„Teď není krásná, teď je samodruhá,“ opáčil jejich jinak mlčenlivý kolega, Litoměřičan Jan Maštěřovský.

Budovcovi připadalo trošku hloupé, že tak okouzlující vzdělanec může dát před disputací o pravdě přednost hlazení vzdutého bříška nějaké ženy. Pak si ale představil sám sebe, jak si povídá s přáteli, ke kterým by vedle přítomných rád přidal i svého věrného druha Michala Slavatu, a po dlouhé disputaci se vrací domů ke Crescencii Krajířové, a představa, co by s ní asi dělal, byla palčivější než nezodpovězené otázky o složitosti světa.

 

Výlet do šenku zaplatil Budovec nejen viditelným zhubnutím váčku, který mu dal otec na nejrůznější výdaje, ale také přísným pokáráním od profesora Hubera, jenž neposlušné studenty načapal při návratu. Do kurníku, dřevěného vězení pro narušitele akademických pořádků, šel však dřepět jen Daniel Adam, dobře rozpoznatelný strůjce podniku, a bavil se tam tak, že nožem obnovoval jeden z četných starších nápisů: Uvnitř puch a na zdi flus, sedím tu já Huberus.

 

Další z nekonečných porad bratrských pánů skončila a Adama Budovce z ní trošku brněla hlava. Toho dne došly zprávy od Moravanů: Biskup Jednoty Jan Blahoslav, jeden z mála, který uměl uvažovat v daleko širších horizontech, než jaké vymezovaly pohraniční hory, byl neobyčejně znepokojen vývojem v říši. Magdeburský Flacius, ostrý jako břitva, lákal kdysi Jednotu sladkými slovy do svého tábora, a když ta ústy Jana Blahoslava odmítla, obvinil ji nyní pomstychtivě v knize Confessio Valdesium ze strašlivých nepravostí, zatímco Aurifaberus ji ve svých Stolních rozmluvách označil za sektu a bludaře. To byl úplně jiný vítr, než jaký vanul z Wittembergu a Lipska, kde byli bratři přijímáni s otevřenou náručí. Proto nesmírně záleželo na mínění vlivného roztockého profesora Davida Chytracea. Ten se setkal s Blahoslavovým poslem Nikodémem Vacetínským a naštěstí se o učení Jednoty vyslovil velmi příznivě, a dokonce souhlasil i s Blahoslavovým názorem o nutnosti rozmanitosti církví.

Bratrští šlechtici usazení kolem stolu jen stěží vydýchávali jemné teologické nuance dlouhého rozboru. Chápali sice, že Jednota slouží znepřáteleným stranám luteránské církve v říši jen jako jeden z kyjů, kterým se mohou navzájem bít po hlavách, a popuzovalo je to, jenže to bylo daleko za hranicemi a oni seděli v Praze, každý den mluvili s někým ze stále se zvětšujícího tábora nespokojených kališníků a znovu a znovu dostávali otázku, zda ve chvíli, kdy na sněmu padne otázka nové konfese platné pro celé České království, zůstanou stranou, anebo se připojí. Co jim bylo platné, že se lipský profesor Esrom Rüdinger ujal překladu bratrské konfese do němčiny a wittenberský Kašpar Eberus dokonce začal sepisovat dějiny Jednoty? Tím se můžou chlubit kněží při disputacích se svými protivníky. Oni však potřebují jasnou odpověď na jasnou otázku: Máme jít při dalších jednáních s císařem společně s kališníky?

„Máme?“ zeptal se pan Adam svého bratra Kryštofa, když společně kráčeli z domu pánů Sluzských v Úvozu, kde se porada konala.

„Nejenže máme,“ odpověděl pan Kryštof. „Dokonce tak již činíme. Prozradím vám, co ví jen několik málo zasvěcených. Otec Augusta před časem navázal spojení s administrátorem dolní konzistoře Mělnickým.“

Adam Budovec se na okamžik zastavil.

„Proč právě s ním? Mělnický nemá dobrou pověst. Podobojí ho nenávidí a nejraději by se ho zbavili.“

„Právě. Cítí, že se pod ním kývá křeslo, a tak hledá spojence. Dokonce je prý ochoten přijmout mezi starší konzistoře i několik našich kněží. Proč nevkročit do otevřených dveří?“

„Vidíš, bratře? O takových věcech jsme měli dnes jednat!“ prohlásil pan Adam.

Pan Kryštof zavrtěl hlavou. „Ta jednání jsou zatím tajná. Přenechejme je Augustovi. Náš úkol je jiný. Diviš Slavata žení svého syna s dcerou Jindřicha Kurcpacha, Švihovský provdal dceru za Michala Španovského. Svatby jsou nejlepší způsob, jak utužovat svazky mezi námi a kališníky.“ Pan Adam rozuměl. Kurcpach i Španovský patřili k nejhorlivějším bojovníkům za prosazení nové konfese.

„Navrhujete mi, abych se porozhlédl po vhodné nevěstě pro Jana,“ kývl.

„Po nevěstě z dobrého kališnického rodu,“ upřesnil pan Kryštof.

„Manželka by s tím nesouhlasila,“ namítl jeho bratr. „Chce vybrat pro Jana ženu mezi sestrami v Mladé Boleslavi.“

„Vždyť je znáte, ty cudné panny z Karmelu. Čeho jim přebývá na víře, toho se jim nedostává na majetku. Dívejme se výš a dál. Dbejme jak zájmu naší víry, tak i zájmu našeho rodu,“ uzavřel debatu pan Kryštof.

 

Když oba bratři Budovcové usedli v domě pana Slavaty k večeři, objevil se Jan.

„Přicházíš v pravý čas,“ řekl mu otec. „Mluvíme o dobrých kališnických rodech a hledáme pro tebe vhodnou nevěstu.“

V Janovi by se krve nedořezal.

„Nevěstu?“ hlesl. „Pro mne?“ Otec se strýcem s úsměvem kývli.

Jan mlčel. Nakonec se však rozhodl promluvit otevřeně: „Já už si ale nevěstu vybral!“

„Koho?“ ještě stále se usmíval otec.

„Markétu, dceru pána na Rychmburku, Zdeňka Berky z Dubé,“ přiznal mladík.

„Ty ji znáš?“ zeptal se pan Adam. „Vždyť ji její otec drží v ústraní.“

„A přesto se už celé měsíce scházíme,“ přiznal Jan.

„Proč jsi nám nic neřekl?“ zeptal se pan Adam a už se neusmíval.

„Bál jsem se paní matky,“ sklonil hlavu Jan.

Tomu oba starší Budovci rozuměli. Dokázali si představit rozhořčení paní Johanky, kdyby se dozvěděla o vztahu svého syna s katoličkou.

„A po právu,“ řekl pan Kryštof. „Jedna věc je scházet se tajně při měsíčku a vyznávat si lásku a druhá být poslušným synem svých rodičů. Ať jste si s tou pannou slíbili cokoli, ten sňatek nepřichází v úvahu.“

„Kdyby se ovšem sepsala dobrá svatební smlouva,“ přemýšlel nahlas pan Adam. Byl praktický muž. Dokázal zvážit všechny okolnosti. Rozdílnost konfesí by mohlo vynahradit Markétino věno, díky němuž by se dalo rozšířit novohradské zboží. A kdyby Markétiny peníze přidal k vlastním, stačilo by to možná i na dlouho zamýšlenou koupi rabštejnského panství.

„Berka je tuhý říman. Chodí k jezuitům a ti hlásají, že je nevhodné, aby mezi sebou uzavíraly manželství osoby různého vyznání,“ namítl pan Kryštof.

„V tomto království se tak přece dálo odjakživa,“ vložil se do hovoru Jan. „Ani ti černí mniši nedokážou zrušit starou tradici. Když jste si, otče, bral paní matku, byl jste přece také ještě katolík! A co pan Diviš Slavata? Oženil se se sestrou Jáchyma z Hradce, a to byl věru tuhý říman a nepřítel Jednoty.“

„Neodvolávej se na minulost, byla jiná než dnešní časy!“ řekl pan Adam.

„Nebylo by na škodu obrátit pannu z Dubé na naši víru,“ prohodil pan Kryštof.

„A svazek s Berky by byl pro nás jistě výhodný,“ dodal jeho bratr.

„Ale není v zájmu naší církve,“ shrnul věc pan Kryštof. „Vybereme ti jinou nevěstu!“

A tím rozhovor skončil.

 

Nešťastný Jan Budovec odešel od stolu a zavřel se ve své komůrce. Asi nemohl čekat jiný výsledek, ale i tak jej ostré odmítnutí pobouřilo. Prokletá Jednota! Kdyby si kdysi bratři Adam a Kryštof nevzali dvě panny z rodu Chlumů z Chlumu, které je s typickou ženskou trpělivostí obrátily na bratrskou víru, mohli být dodnes katolíci. A pak by tu nebyla žádná překážka, aby se s Markétou oženil. Kdyby… Kdyby si otec nevzal matku, nebyl by tu on.

Otec však váhá, říkal si Jan. Spojení s Berky by pro náš rod bylo výhodné. Možná by se dal ještě přesvědčit. Ale jen do té chvíle, než mi se strýcem vyberou jinou, vhodnou nevěstu, kterou nebudu moci odmítnout, nebo mne otec vydědí. Musím něco podniknout, najít spojence na druhé straně. Protože kdyby Berka se svatbou souhlasil, vidina Markétina věna by mohla otcův názor přece jen změnit.

Jan chvíli zvažoval, má-li se druhého dne vypravit k panu Berkovi do jeho paláce Na pískách. I když s tím pánem nevycházel za časů pobytu u dvora arciknížete Ferdinanda nijak zle, takový přímý útok by mohl všechno zhatit. Budovec potřeboval vlivného prostředníka, někoho, koho si váží obě strany. Kdyby tu tak byl arcikníže Ferdinand! Jeho pověst nejlepšího jezdce v království mu však otevírala dveře i do domů předních panských rodů. Musí jí tedy využít.

A tak ho napadlo jméno nad jiné vhodné – jméno prvního šlechtice v království.

 

Nejvyšší komorník Českého království, devátý vladař rožmberského domu, vysoce urozený pan Vilém, sídlil ve svém paláci na Pražském hradě, daleko výstavnějším než obydlí císaře a jeho dvora. Když se tam Jan Budovec příštího dne dopoledne dostavil, aby žádal o slyšení, řešil rožmberský vladař zapeklitou věc pramenící z jeho záliby v hermetických vědách, alchymii a jejích adeptech. Václav Hlavsa z Liboslavi, substitut nejvyššího mincmistra v Kutné Hoře, znamenitý alchymista, s nímž si vladař dlouhá léta dopisoval a kterého si nesmírně vážil, si k němu přišel stěžovat a třásly se mu ruce.

„Při včerejším jednání stavů o penězích pro Karlovu univerzitu vystoupil náhle kutnohorský šepmistr Ondřej Dačický a obvinil mne a šmelcíře rud pana z Kemptenu, že jsme při našich vědeckých pokusech proměnili padesát pět tisíc kop zemského stříbra v kouř a dým. A pak prohlásil, že kdyby se tolik peněz náležejících císařské komoře dobralo patřičného cíle a ne zmaru, nemuselo by se na sněmu řešit, kde hledat jinde. Obvinil nás, že jsme stříbro použili k našim soukromým experimentům, a prohlásil, že to může dokázat. Už se nás jednou před lety snažil očernit, Milosti, a tehdy si za ta falešná obvinění poseděl v Bílé věži tady na Hradě. Jenže tentokrát se mu mezi stavy dostalo podpory, takže odhlasovali, že do Kutné Hory má být poslána vyšetřující komise.“

„Uklidněte se přece, pane Hlavso,“ řekl Rožmberk. „Copak nevíte, jakým ústrkům a nedůvěře jsou adepti tajných věd vystavováni všude na světě a v tomto království zvlášť? Brzy zjistím, kdo má být do té komise jmenován, a případně zařídím, aby tam byli i lidé uvážliví, kteří rozumí alchymii, třeba pan Václav Vřesovec.“

„V této rozjitřené době jsou uvážliví lidé překřikováni nejrůznějšími horlivci,“ namítl smutně substitut. „Kutnohorské doly nesou v poslední době pramálo užitku. Horníci už dlouho nenarazili na dobrou žílu a všichni hledají viníka. Není nic snadnějšího než ukázat prstem na mne a pana z Kemptenu a… Mám strach, Milosti, že další ústrky už nevydržím. Bojím se zůstat tady na sněmu a nechci se ani vrátit do Kutné Hory. Prosím o pomoc a ochranu.“

„Slibuji, že se vám jí dostane,“ řekl Rožmberk. „Pokládejte se prozatím za mého hosta. Pak se uvidí.“

Vladař vydal příkazy svému komorníkovi Janu Albinovi, rozloučil se s Hlavsou a přijal Jana Budovce. K tomu rodu poutalo pana Viléma dávné přátelství. Adam i Kryštof stáli na jeho straně ve sporu s knížaty z Plavna o první místo mezi českou šlechtou a také později mu několikrát prokázali cenné služby. Naposledy pan Adam při uherském tažení v roce šedesátém šestém, když se Rožmberk stal nejvyšším velitelem české zemské hotovosti a Budovce jmenoval svým nejvyšším proviantmistrem. A přátelský vztah byl utužen ještě jednou podstatnou věcí: Budovci zatím nikdy nic po panu Vilémovi nechtěli.

Jan před mocným velmožem poklekl a otevřel mu své srdce. Přiznal všechno. I otcovu a strýcovu nechuť k jeho možnému spojení s dcerou z katolického rodu. I nejistotu, jak by se k záležitosti postavil Markétin otec. „Pokorně prosím Vaši Milost o radu a pomoc!“

Rožmberka příběh lásky dvou mladých lidí dojal.

„Nikdy nezapomenu na jezdecký závod při slavnostech, které jsem arciknížeti přichystal u města Veselí,“ řekl. „Nevěřil jsem pověstem, jež se o vás šířily, vsadil jsem proti vám a prohrál. Ale stálo to za to. Ani při tažení do Uher jsem neviděl tak znamenitého jezdce, a tam se sjeli kavalíři snad ze všech zemí Evropy. Na dnešní večer jsem zván k panu z Pernštejna. Pan z Dubé tam jistě bude také, promluvím s ním.“ Laskavým gestem přerušil Budovcova slova díků a pokračoval: „Jsou-li tu ovšem ze strany vaší rodiny námitky ohledně víry té dívky, mohou se objevit i na straně druhé.“

„Kdyby to byla jediná překážka, jsem ochoten konvertovat zpět k víře svých předků,“ odpověděl Jan.

Pan Vilém na něho překvapeně pohlédl. Sám se dvakrát oženil s pannami z předních říšských evangelických rodů a na sňatcích párů rozdílné víry neviděl nic špatného. „Udivuje mne lehkost, s jakou byste se vzdal své víry. Nicméně by to mohl být dobrý argument a já ho panu Berkovi přednesu. Uvážil jste však, co by tomu řekli vaši rodiče?“ Na to Budovec odpovědět neuměl.

 

U nejvyššího kancléře pana Vratislava z Pernštejna se ten večer sešli katoličtí šlechtici včetně španělského vyslance a jeho krajanů pobývajících u císařského dvora. Kdo by však čekal, že jednušky, jak je téměř láskyplně nazývali podobojí, budou u stolu po celý čas spřádat jen a jen pikle proti kacířům, byl by trošku zklamán.

Ve středu jejich pozornosti zůstávala jedna z dalších afér provázejících ten čas a hlavním tématem hovoru se stalo pomlouvání nepřítomného pražského arcibiskupa Bruse z Mohelnice. Šlo o to, že se před několika dny ozvali páni, kteří měli na svých panstvích kostely, z nichž komise horní konzistoře před časem odvezla svaté ostatky, jež měly být na přání císařovny odvezeny do jejího rodného Španělska a tam chovány do té doby, než se rozjitřená doba uklidní. V mnoha cizích zemích tehdy docházelo k odpornému obrazoborectví v chrámech, začala kvůli němu i vleklá válka v Nizozemí a Její císařská Milost měla strach, že se to může snadno přihodit i v Čechách. Kolátoři, světští správci kostelů, z nichž byly ostatky odvezeny, však takovou starost neocenili. Vypravili se do arcibiskupského paláce a dožadovali se vrácení ukradených věcí.

„Relikvií a svatých ostatků, nikoliv věcí,“ opravil je zdvořile arcibiskup.

„Ať tak či onak, ty věci jsou naše!“ prohlásil mluvčí této skupinky Adam Berka z Dubé z luteránské větve toho staroslavného rodu. „Koupil jsem Doksy od pana z Házmburku – zámek, město, kostel, ostatky i tu sochu Černé Madony. Ale co sochu! Čelenku, kterou měla, posázenou drahokamy!“ zuřil šlechtic.

„Dokonce i za husitských válek zůstala uchráněna, a teď ji vaši pochopové popadnou a zmizí.“

„Dovolte, abych vás opravil podruhé,“ pověděl arcibiskup.

„Svaté ostatky jsou součástí kostelního pokladu, kostel patří církvi a církev Bohu. Od Boha nemůžete nic kupovat, toho lze jen prosit.“

„Jsou-li ostatky majetkem kostela, pak byly ukradeny kostelu,“ nedal se pan Berka. „A já vás, knězi arcibiskupe, žádám nejen o vysvětlení, ale i o vrácení těch věcí!“

„Proč mě?“ podivil se Brus z Mohelnice. „Já příkaz k jejich odvezení nedal.“

 

Avšak místo aby požadavky rozlícených kolátorů rázně odmítl, jal se arcibiskup tiše skrze svého důvěrníka Tomáše Albina z Helfenburku vyjednávat se Španěly, aby ostatky vrátili. Proč dál zbytečně čeřit již tak nepokojnou hladinu? Ony svaté ostatky byly přece ozdobou chrámů a vzbuzovaly úctu poctivých věřících. A ti teď o ně mají přijít? Co když se začne tvrdit, že nebyly vzaty do ochrany, ale uloupeny?

V Pernštejnském paláci sklidil arcibiskup za tu opatrnost slova odsouzení. Ozvala se i domácí paní, manželka nejvyššího kancléře rozená Manrinquez de Lara.

„Evangelíci se nám smějí, že se klaníme kamení,“ řekla.

„Když je však to kamení ozdobené čelenkou posázenou drahokamy, hned je to jinak.“

Probírat dále mrzutost s odvezenými relikviemi by ovšem znamenalo, že se páni nakonec budou muset dotknout osoby, která vše svým rozhodnutím uvedla do pohybu, tedy císařovny. Do toho se nikomu u stolu nechtělo, a tak se znovu začal propírat arcibiskup. Proč je za všech okolností tak opatrný? Ustanovení slavného tridentského koncilu ukládají všem biskupům, aby ve svých diecézích uspořádali obecné synody kněžstva. Mladý olomoucký biskup takový sjezd začal chystat a srdečnými slovy na něj zve všechny jinověrce, proč Brus ne?

„Souhlasím s ním,“ promluvil Rožmberk. „Takový velký sjezd v Praze by nic nevyřešil. Přijeli by na něj jen poctiví kněží a ti nepoctiví by se vyvlékli. Arcibiskup hodlá pořádat menší krajské konvokace. Tam si na nepoctivce posvítí lépe.“

„Svítí si na nepoctivce, ale nejlepší kněží mu utíkají,“ opáčil domácí pán. Naposledy jeho sekretář Kromer, bratr polského vyslance.“

„Ten utekl proto, že kněz arcibiskup tvrdohlavě sedí na prebendách a odmítá je udělovat,“ ozval se Zdeněk Berka z Dubé. Měl s tím sám osobní zkušenost. Nedávno žádal arcibiskupa o titul a prebendu uprázdněného litoměřického probošství pro svého nejstaršího syna Zbyňka, studujícího v Římě na kněze, a byl odmítnut.

„Teď potřebuje peníze církev a nikoli váš syn, který ještě ani nebyl vysvěcen,“ řekl mu Brus.

„Nejlepší mladí kněží naší víry utíkají z Čech na Moravu, kde je biskup Prusinovský vítá s otevřenou náručí a každému obstará dobré místo. Pomalu tak staví silné vojsko, jež mu v budoucnu pomůže v boji proti jinověrcům,“ nechal se slyšet španělský vyslanec. „Takovému postupu rozumím. Ale tady v Čechách? Kdyby nebylo otců jezuitů, kteří jsou ochotni obětovat řádový život a jít sloužit na venkovské fary, svatá katolická víra by usychala víc než kdy dříve.“

Nejvyšší purkrabí Jan mladší Popel z Lobkovic pohlédl na Rožmberka a pak na pana z Pernštejna. Mlčeli, ale všichni tři věděli své. Vychvalovaný olomoucký biskup dokázal svou horlivostí vzbudit proti sobě takovou nenávist, že ho páni podobojí vystrkali ze zasedání zemského sněmu, a dokonce mu pohrozili smrtí. V Čechách je přese všechny kotrmelce zapálených novotářů klid a mír a jistě za to může i arcibiskupova uvážlivá politika. Rozhovor u stolu se pak stočil na jiná témata, hosté se začali bavit po menších skupinkách a teprve tehdy rožmberský vladař oslovil v roli prostředníka pana Zdeňka Berku z Dubé.

„Nemám nic proti pánům z Budova,“ řekl zdvořile Berka.

„Má odpověď však musí znít ne. Markéta je podle přání své zesnulé matky zaslíbena řeholnímu životu stejně jako její teta. Nedostane se jí pozemského ženicha.“

 

Hned druhého dne ráno poslal rožmberský vladař za Janem Budovcem svého komorníka Albina s krátkým listem, ve kterém mu sdělil zamítavou Berkovu odpověď a připojil vstřícnou nabídku dalšího prostřednictví, kdyby se Jan rozhodl vyhlédnout si nevěstu jinde. Mladý rytíř polykal hořké sliny, jejichž chuť dobře znají všichni ti, kteří někdy na vlastní kůži zakusili ono o nás bez nás, a děsil se chvíle, kdy mu otec se strýcem oznámí jméno panny, kterou mu vybrali za nevěstu, aby podpořili zájmy Jednoty.

Následujícího dne odjel s otcem zpět do Slatiňan, aniž se přiznal, o co se přes Rožmberka pokusil.
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Manželka psance na Chiu narozeného, nevinně před soud postaveného, který byl všude pronásledován a přijat jenom v Čechách, Jakuba Paleologa, porodila zdravého chlapečka a po křtu sezval rozradostněný otec všechny své přátele včetně starších karolinských studentů na velikou oslavu do šenku U půl zlatého kola. Zatímco v přední síni vzpomínali vzdělanci v čele s Tomášem Mitisem z Limůz a zemským protomedikusem Tadeášem Hájkem z Hájku na slavné časy latinské básnické družiny pana Jana Hodějovského z Hodějova, jež – jak to tak bývá – už dávno skončily, v zadním šenku se u stolů tlačili studenti a rektoři pražských škol a hádali se s Matoušem Philomatem, jinak také Walkenbergem z Walkenbergu, vychovatelem synů nejvyššího sudího, který se jako obvykle vytahoval svými značnými úspěchy u ženského pohlaví.

„Ty, Maštěřovský,“ mluvil Walkenberg a neustále si naléval dobré víno, které nemusel platit, „pálíš za mladou Annou Sixtovou. Kdybys chtěl, popíšu ti, jak vypadá nahá.“

Litoměřičan Maštěřovský zrudl.

„Nech už toho, Matouši! Na tvé řeči není nikdo zvědavý,“ okřikl Walkenberga rektor od svatého Mikuláše v Menším Městě Vincent Makovský. Ale nebyla to pravda, všichni byli na chlubivcovy řeči zvědaví, ačkoliv je zároveň strašlivě popuzovaly. Zvláště Václava Budovce. Už u stolu nevydržel, vstal a chtěl se jít podívat do přední síně.

„Závidíte mi,“ ušklíbl se Walkenberg.

„Na zdraví paní Kutanky, slovutného pana Paleologa a jejich syna!“ vykřikl Matyáš Gryllus. „A ty, Walkenbergu, si přestaň pořád nalévat. Vypiješ nám celou konvici.“

„Kdybych chtěl, mohl bych vám vyprávět o svých sladkých dobrodružstvích s Kutankou…“

„Drž už konečně hubu! To si raději nalij ještě jednou!“ Václav Budovec se zastavil na prahu přední síně.

„V hlavě mi zůstává jeden obraz a nedokážu se ho zbavit,“ vyprávěl tam knihkupec Mitis. „Popsal mi ho přítel Trajan Nigellus. Krátce po smrti drahého mecenáše Hodějovského se naposledy vypravil na řepické tuscullum. Tvrz byla tehdy prázdná, zůstalo jen pár sloužících. Nigellus se tam procházel a vzpomínal na slavné časy. Nakonec vyšel do zahrady a vstoupil do švestkového sadu, který byl tichý a opuštěný, ze stromů padaly poslední listy. A ten obraz je pro mne nejen obrazem konce naší družiny, ale i konce velkých časů. Všichni odešli, plody ze stromů byly otrhány, listí, které v létě poskytovalo stín, tleje na zemi…“

„Docela ti rozumím, Tomáši,“ řekl Tadeáš Hájek Nemicus, lékař, alchymista a slavný astronom. „Je však zvláštní, že zatímco v ostatních vyvolávají vzpomínky na ony velké časy, jak je nazýváš, na všechny ty hostiny, deklamace a literární souboje, spíše útěšné pocity, neboť to opravdu byla doba družného a veselého přátelství, v tobě probouzejí stesk.“

„Protože co zbylo z toho družného a veselého přátelství než ono tlející švestkové listí?“ otázal se Mitis.

Václavu Budovcovi někdo poklepal na rameno. Majitel šenku, pan Volf Freilich. Zavedl jej do chodby ke kuchyni, kde vonělo pečené maso. „Čekal jsem, až se objevíte,“ řekl. „Věřte mi, že kdybych neznal vašeho bratra a nebyl velkým obdivovatelem jeho skvělého jezdeckého umění, nikdy bych se neuvázal k tak podivnému úkolu, který mi byl svěřen. Mám pro něho dopis.“

„Dopis? Od koho?“ nechápal příliš mladík.

„To je právě to ošemetné,“ povzdechl si vinárník. „Moje sestra je převorkou kláštera dominikánek v Olomouci. Když jsem byl nedávno na Moravě sjednávat koupi vína, zajel jsem také za ní.“

Budovec si pomyslel, že obchodníci mluví o dalekých výpravách, které podnikli, jako by líčili procházku Novým Městem pražským.

„Díky sestře jsem se dostal do kláštera a setkal se i s jeptiškami. Je jich tam jen pár. A taky jedna novicka. Ta mi ten dopis svěřila,“ pokračoval Freilich. „Váhal jsem, ale dojaly mě její prosby, a protože je obsah toho listu tak nevinný a vašeho bratra dobře znám a obdivuji, souhlasil jsem. Teď o tom listu víme tři a váš bratr bude, jak doufám, čtvrtý a poslední. Tady je. Naložte s ním podle svého svědomí. Můj úkol tím skončil.“

 

Trvalo ještě nějaký čas, než se dopis dostal do rukou adresáta. Na Slatiňany jej přivezl Adam Slavata, nejstarší syn pana Diviše. Byl na dalekých Stvolínkách navštívit svou budoucí nevěstu, pannu Kurcpachovou, a při návratu se v Praze zastavil u mladého Václava Budovce v Karolinu.

Václav rychle napsal dopis rodičům a přidal i svěřený zapečetěný list.

„Ten je pro mého bratra,“ řekl. Neměl Adama Slavatu nijak zvlášť v oblibě. Nejstarší syn pána na Košumberku žil dlouhé roky u svého strýce na Jindřichově Hradci a načichl tam jinými způsoby. Hrál si na velkého kavalíra, aby se vyrovnal svému bratranci. Ale Václav neměl žádný důvod mu nevěřit, že by svěřený list Janovi nepředal.

„A co píše Václav tobě?“ zeptal se pan Adam Budovec svého staršího syna, když si s manželkou přečetli Václavův list adresovaný jim. Karolinský student v něm popisoval především své pokroky v latině a řečtině, stýskal si, že už dlouho nemohl navštívit bratrskou bohoslužbu, a prosil, jestli by mu otec nemohl poslat nějaké peníze, neboť v Praze je draho a kolejní strava za nic nestojí.

Jan složil zapečetěný dopis a jen stěží dokázal skrýt veliké vzrušení.

„To mi nepíše on,“ přiznal.

„A kdo tedy?“ ptal se otec.

„Jeden ze známých od arciknížecího dvora, moravský pán,“ zalhal syn. „Prosí mne o radu. Dovezl si z Uher divoké mladé hřebce a chce založit stádo. Vyhovím mu. Odjedu na Moravu.“ Pan Adam kývl. Nebylo to poprvé, co si některý šlechtic vyžádal synovu radu a pomoc a Jan se k němu vypravil.

„Kdy?“

„Hned zítra.“

„Měj při té cestě oči i uši otevřené,“ radil mu pan Adam.

„Víš, jaké poplašné zvěsti z Moravy přicházejí. Biskup Prusinovský tvrdě útočí na Jednotu, podněcuje proti nám i pány podobojí. Pan ze Žerotína psal na Košumberk, jak při nějaké hostině v Brně biskup tak nakazil svým jedem Albrechta Černohorského z Boskovic, až se nechal slyšet, že by bylo dobré, aby byly všechny naše sbory do posledního rozmetány.“

„A to má Černohorský za manželku dobrou a věrnou Sestru,“ dodala paní Johanka. „Jak jen tohle dopadne?“

„Biskup chystá v Olomouci nějaký obecný sjezd kněží a zve tam i podobojí. Dozvíš-li se, jak proběhl, přivezeš nám zprávy,“ pokračoval pan Adam.

„Bratři se snad takového pošetilého setkání nezúčastní,“ mínila paní Johanka.

„Jistěže zúčastní,“ řekl její manžel. „Ale tajně. Jako pozorovatelé. Je dobré vědět, jak uvažují a co hlásají naši protivníci. To pozvání na Moravu ti přišlo v pravý čas,“ obrátil se na syna. Ten si to myslel také, i když z jiných důvodů.

 

Zaskřípěla stará branka obrostlá zimolezem a Jan Budovec vyšel z tvrze do zahrady. Byl sám. Znovu si přečetl Markétin dopis. Byla to vlastně jen krátká zpráva.

 

Urozený pane, psala dívka, oznamuji Vám, že ten ptáček zpěváček, jehož jste mi ráčil darovat pro obveselení, uhynul, neboť špatně snášel život v kleci, ač jsem se o něj starala, jak nejlépe jsem uměla. Psáno v klášteře svaté Kateřiny ve městě Olomouci.

 

Z dopisu se nedalo vyčíst, co se vlastně stalo. Markétin otec, rozzlobený neústupností své švagrové, abatyše cisterciaček na Starém Brně, přijal narychlo zprostředkování brněnského probošta Grodeckého a odvezl dceru do uvadajícího kláštera dominikánek v Olomouci. Tamní matce představené, Kateřině Freilichové, stačilo místo věna dívčino jméno předního šlechtického rodu, protože i jen to mohlo pozvednout nevalnou pověst onoho svatostánku. Pro splnění poslední vůle své zemřelé choti nemusel tedy pan Berka obětovat ani groš. Že to stálo džbery prolitých slz jeho jediné dcery, ho příliš nedojalo.

Pro Jana Budovce však byl dopis jasným vzkazem – měl se vypravit do Olomouce, navázat s dívkou spojení, připravit její útěk a unést ji na bezpečné místo, kde by se nechali oddat. To znamenalo hodit rukavici do tváře zaběhnutým pořádkům, znepřátelit si vlivné Berky a popudit vlastní rodinu. Jenže tehdejší svět, jehož rozmanitost tak znepokojovala Janova mladšího bratra, skýtal těm, kdo se rozhodli hrát vlastní nebezpečnou hru, nejrůznější možnosti. Budovec byl dlouhá léta vázán službou u dvora arciknížete Ferdinanda, kde se naučil, že při troše šikovnosti se dá hrát i s daleko nižšími kartami, než jaké drží v ruce protihráči. Záleželo na tom, jaký má kdo v ruce trumf.

 


 

5/

 

 

Máj ušil stromům háv ze syté zeleně, těžké květy v korunách kaštanů se tyčily jako slavnostní svícny v nezměrných sálech, hlohy voněly a ptáci i pobláznění milenci z nich měli zamotané hlavy.

K městu Olomouci, pyšně rozloženému v široširých rovinách, se obracela celá Morava. Otevřené brány ve vysokých hradbách vítaly přijíždějící. Byli mezi nimi kupci s těžkými povozy putující z poledních nížin k horám daleko na půlnoci, kde se dařilo čarodějnictví, kněží z nejrůznějších farností, opati ze vzdálených klášterů i četní držitelé prebend všech možných moravských kapitul.

Rytíř Jan Budovec z Budova zastavil svého koně při kraji široké cesty vinoucí se loukami a několikrát mizející v mělkých říčních brodech a chvíli pozoroval vysoké věže katedrály svatého Václava. Byl sice u cíle, ale před samým začátkem nesnadného a nebezpečného dobrodružství.

Za Novou bránou sesedl z koně. Na rušné ulici bylo lepší vést ho za uzdu a dívat se. Věděl, co chce. Najde si nenápadnou hospodu, kde se ubytuje, a pak vyrazí do ulic hledat Markétin klášter.

Prodíral se mezi katolickými faráři, kteří obklopovali mladého jezuitu a tahali jej za šosy sutany, tak jako se malomocní chytali Krista. Obešel skupinku jiných kněží, kteří se navzájem ujišťovali, že tu jsou dobrovolně, a když biskup zaútočí na jejich víru, seberou se a odjedou, protože jejich kolátor je ochrání.

Po Vrchním rynku kráčel šašek pana Zdeňka Kavky z Říčan s biskupskou čepičkou na hlavě, pitvořil se na všechny strany a napodoboval žehnání. Diváci kolem se smáli, byli však i takoví, kteří zatínali pěsti.

V Blažejské ulici se Budovcovi zalíbil výstavný hostinec s velkým dvorem, kde ve stáji řičeli koně a z kuchyně se linula libá vůně pečených kuřat.

„Lože pro vás i stáj pro vašeho koně mám,“ řekl mu spokojený hostinský. „Budete se ale muset podělit o komůrku s támhletím farářem,“ dodal a ukázal na smutného postaršího kněze, který nahlížel do šenku.

„Proč by ne?“ pokrčil rameny Budovec, zaplatil hostinskému zálohu za sebe i za koně a pak zamířil rovnou k onomu faráři. S převahou urozence jej oslovil a představil se.

„Jsem Pavel Aquilinas, farář v Kyjově,“ odpověděl překvapený kněz.

„Máme spolu sdílet jednu ložnici, proč bychom tedy nesdíleli jeden stůl v šenku? Zvu vás,“ řekl Budovec.

Aquilinas se uklonil. Je to slídil, pomyslel si, jedno jaké víry. Přijel z Čech, aby v něčích službách zjistil, co se tady v Olomouci bude dít, a přinesl o tom zprávu. Možná mě zná, možná je naše setkání jen náhodné. Každopádně musím být opatrný.

„Co se vám stalo?“ zeptal se účastně Jan, když usedali v hlučném šenku ke stolu.

„Z Kyjova je to sem velmi daleko a já nejsem dobrý jezdec. Hýždě i stehna mám v jednom ohni.“

„Zkuste heřmánkovou mast,“ poradil mu Budovec. „Dáme si kuře? Voní až na dvůr.“

„Pán je nesmírně laskav,“ uklonil se Aquilinas. „Přijel jste kvůli synodě?“

„To je záležitost vás kněží,“ mávl rukou šlechtic. „Viděl jsem, že se tu sjíždíte ze všech stran. Jako by v tomhle městě nebylo kostelů a klášterů až až.“

„Odpusťte, pane, vy jste katolík?“

„Podobojí,“ zalhal i nezalhal Budovec. Aquilinas se už nezdržoval dalšími otázkami, je-li šlechtic spíše starokališník či novotář nebo jestli se kloní k luteránství, a když, tak k jakému.

„I v Praze je spousta klášterů stejně jako tady v Olomouci, ale jsou většinou pusté,“ zkusil to zase Jan.

„Je to už dlouho, co jsem naposledy pobýval v Praze,“ smutně si povzdychl Aquilinas. „Ale kdysi jsem tam žil. Obklopen přáteli z družiny latinských básníků pana Hodějovského.“

„Aha,“ řekl Budovec. „To už je něco. Básník, učenec. Dáte si víno?“

„Pán je opravdu nesmírně laskav… Má sláva básníka a překladatele velikého Flavia již pohasla. Vy jste však mluvil o klášterech. I tady je jich opravdu hodně. Pusté sice nejsou, ale živoří,“ pověděl Aquilinas takovým tónem, aby se nedalo poznat, jestli je kvůli tomu smutný, nebo se raduje.

U vedlejšího stolu propukla hádka. Nějaký kupec se tam rozčiloval kvůli kouskům šaška pana Kavky z Říčan: „Chodit po městě v biskupské čepičce a žehnat lůze, to je jen zbytečné přilévání oleje do ohně. Nikomu to neprospěje!“

„Jako by to nebyl sám biskup Prusinovský, kdo rozdmýchává oheň!“ namítali jeho spolustolovníci. Pak se ztišili a hádali se tak, aby je nikdo další neslyšel.

„Já v Olomouci ještě nikdy nebyl,“ řekl Budovec. „Co kdybychom se odpoledne prošli a vy jste mi ukázal město?“

„Pán ráčí odpustit, ale mé rozbolavělé tělo mi nedovoluje příliš chodit. Musím se jen dopotácet do biskupského paláce a nechat se zapsat na listinu přítomných.“

„Nevadí,“ usmíval se Jan. „Prohlédnu si město sám. Vida, už nám nesou kuře.“

 

Po dobrém obědě se Jan vypravil do bludiště pyšného města. Když se člověk upne k jednomu jedinému cíli, všechno okolo se stane uličkou, z níž je třeba nepotřebné harampádí odstranit a to potřebné využít. Budovec si s potěšením uvědomoval, že mumraj provázející sraz duchovenstva je pro uskutečnění jeho plánu ideální chvíle. V rušném městě by si ho ani za jiných okolností nikdo příliš nevšímal, ale teď se doslova ztrácel mezi spoustou jiných návštěvníků. Nikdo se nepodivoval, když se zeptal, kudy se jde ke klášteru dominikánek, protože místní na podobné dotazy odpovídali neustále. Ukázali mu cestu z Dolního rynku do Kateřinské ulice. A nikdo se nepozastavoval, když vešel do kostela, protože ten den tam už vstoupily tucty lidí.
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